
  
 

 

 
APPRENDRE A LIRE 

 
TEM 

 
en 15 leçons 

 

 
 
 
 
 
 
 

Sokodé 2009 



2 

 
 
 
 
 
 
par  Robert DE CRAENE 
 et TCHAGBRA, L. Soli N’gobou 
 
© 1997  ADELME-Tem (qui n'existe plus) 
© 2009  CLTem Comité de Langue Tem 
Images © 2001 SIL International 
Polices Utilisées: Doulos SIL Literacy, Andika Basic 
 
1ère édition 1990:9; 350 expl. 
2ème édition  
 1er tirage 1993:9; 400 expl. 
 2ème tirage 1997:9; 1000 expl. 
3ème édition 2009:5; 2000 expl.  
2009 Converti en Unicode par le Comité de Langue Tem (CLTem) 
 
Imprimerie  Le Centrale, Sokode  
N° d'impression: 978 
Dépôt légal: 2ème trimestre 2009. 
 
Imprimé dans le projet COPA-Togo Alphabétisation en Tem,  
appuie technique de SIL, financé par ASDI/SMC/Folk&Språk 



3 

Vous avez appris à lire le Français.  Maintenant, vous voulez 
apprendre à lire en Tem.  En regardant un texte en Tem, vous 
pourriez vous posez les questions suivantes:  

- Que signifient tous ces accents?  
- Comment prononcer les lettres qui n'existent pas en 

Français? 
ɩ  ɛ  ʊ  ɔ  ɖ  ŋ  kp  gb  ŋm  ny  

- Ou celles qui existent en Français, mais qui se prononcent 
différemment en Tem? 

c  j  e  u  
Ce livre vous donne les réponses à ces questions. Soyez 

patients et faites seulement une leçon par jour.  Ne négligez 
surtout pas les exercices d'écriture, ils vous aideront à retenir ce 
que vous avez appris.  Vous aurez besoin d'un cahier pour les 
exercices d'écriture.   

Avant de commencer, il faut comprendre le sens de 3 mots 
techniques: syllabe, consonne  et  voyelle. 

Une syllabe est la partie d'un mot qui sort en une fois. 
Voici quelques exemples: 

Le mot Lomé a 2 syllabes: Lo - mé 
Le mot Sokodé a 3 syllabes: So - ko - dé 
Le mot Atakpamé en a 4: A - ta - kpa - mé 
Le mot Bè a une syllabe. 
Les lettres de l'alphabet sont divisées en consonnes et 

voyelles.  Les voyelles du Français sont a e i o u y, les autres 
lettres sont des consonnes. 
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Leçon 1 

Les voyelles doubles indiquent une prononciation plus 
longue, ça tire un peu.  
Fa fa liideé  donne l'argent 
Faa faa nimíni  prends du feu 
La la konkárɩ    prends (fais) courage 
Laa laa nemíka  sacrifie la chèvre 
 
waava  il a donné 
waana ma  il m'a vu 
baama agó  ils ont construit des vestibules 
baava ma liideé   ils m'ont donné l'argent 
Ecriture: Copier plusieurs fois les exemples ci-dessus, puis 
s'entraîner à les écrire sans regarder le modèle. 

Leçon 2 

En Tem, l'accent aigu (´) indique le ton haut, c'est là où la 
voix monte.   

waama il a construit ma 

waamá il a frappé má 

baaya ils se sont dispersé ya 

baayá ils ont vendu yá 
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baana ils ont vu na 

baaná colère ná 

Pour les doubles voyelles, il existe 4 possibilités:  

 yaa appelle! aa a 

 yáá ou bien áá á 

 yáa disperser áa  

 yaá appeler aá  

Lecture: Naaná waana náánɩ.  N  nɩ   n  n  n  ɩn  n  nɩ nɛ , 
n  nɩ    n   yɩ. 

Remarque: En lisant, il faut s'arrêter là où il y a un point ou une 
virgule.  Il ne faut pas s'arrêter à la fin de la ligne. 

Ecriture: Copier plusieurs fois les exemples ci-dessus, puis 
s'entraîner à les écrire sans regarder le modèle.  

Leçon 3 

Les voyelles   ɩ e ɛ i.  

a  waana ma il m'a vu 

 mááná nya je t'ai vu 

 baaganáa les autres 

 bagaanáa leurs grandes soeurs 

  baagáná ils ont vu (au loin) 
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ɩ lɩ  m eau 
    lɩ  ɩ Il est sorti 
   lɩ  ɩ être large, rester 
 bɩɩ  lɩ   c'est resté 
 bɩɩ  l  c'est large 

 

e weeze il a fuit 
 yele ma laisse-moi 
 weevéézi ma il m'a réveillé   

 

ɛ  ɛɛ ɛ ɛ  ɩ m  il m'a relayé (reposé) 
  ɛɛdɛ  ɛ il les a devancés 
  ɛɛdɛ   ɛ il les a finis 

 

i weevíi liideé il a trouvé l'argent 
 weelí kílimísi il a avalé les comprimés 
 weelíi níízi nizám il a trempé les doigts dans 

l'huile rouge. 
Lecture   ɩ   ɛ neɖ  e,  l   nɛbɛ  ɛ    g lɩɩ nyɩ  ɩ  dɩ-d   nɛ , ngɛ 
b  n   g   m .  B  n  kɩ nɛ , ngɛ bee e bey le b gbɩn . 

Ecriture: Copier les exemples ci-dessus, puis s'entraîner à les écrire 
sans regarder le modèle. 
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Leçon 4 

Les  oyelles  o ɔ u ʊ. 

o woogóo il a crié 

 woodóo il a réservé 

 fóóre tuyau 

 fó tuyaux 

 
ɔ  ɔ ɔ  ɛ foie 

  ɔ  foies  

  ɔ ɔ chien 

  ɔɔ  champ 

  ɔɔdɔ il a fermé 

  ɔɔdɔ  il a dit 

  ɔɔdɔ ɔ il a mangé 

 
u túu éléphant 

 kuuyu la nuit est tombée 

  ón úu n  nɩ il suit les vaches 

 tenkú wónvuú la mer s'enfle 
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ʊ tʊ ʊ   abeille 

 waamʊ mʊlʊ m il a acheté la farine 

 waamʊ ʊ mʊlʊ m il mangé la farine 

 waavʊ lʊ  oyɔ ɔ il a joué de la flûte 

Lecture  Gúún  kɛ ɛ n   ɔɔ -dʊ ʊ.    m ,   gúún   oogóo,  ɔɔ -d   
kpɩn    g n     n e ɔ ɔ. 

Ecriture: Copier plusieurs fois le texte de lecture ci-dessus, puis 
s'entraîner à l'écrire sans regarder le modèle. 

Leçon 5 

Révision  Tɔɔ ɩ   
La double voyelle se prononce plus longue, ça tire un peu. 
fa liideé                faa nimíni 
L'accent aigu indique la syllabe qui a un ton haut (la voix 

monte). 
waama            waamá 
En Tem, il y a 9 voyelles:   ɩ e ɛ i o ɔ u ʊ 

Lecture  B  b     m  k  ɔɔ  nɛ , ngɛ b y     m  bɩs l .  S  tɩ 
 enk   ɔɔgɔ nɩ nɛ , ngɛ    y    ɛ ɩsɩ  b y ,  enb     l  n  
konk  ɩ   kɩn  bɩlɛ .   n  gɛ b      n  ɩsɩ  mɔ ɔ  gɛ. Ngɛ  eegb   ɛ 
ɩm . 
Ecriture: Copier plusieurs phrases du texte de lecture, puis 
s'entraîner à les écrire sans regarder le modèle. 
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Leçon 6 

Les consonnes  ɖ  gb  kp  n'existent pas en Français.   
 

ɖ ɖe  e cheval 

 ɩ ɛ ɖ  n  il est à la maison 

 ɖ  n  yɩ           nous l'avons vu 

 ɖúbo ɖɩɖɛ ɛ         allons-y 
 

gb  eegb  ɖ  n        il est rentré à la maison 

  ɔɔgbɔ ɔ nɩ  b   ʊ      il s'est mis en route 
 

kp ɖɩ  kpɔɔ nɩ  b   ʊ prenons la route 

 kpɩn   ɔɔɖɔ ɔ il y a beaucoup d'effets 

 kpɔɔ m gbɩ  n  prends mes effets 

 kpákpa               noix de coco 

 Kpárátááwʊ            Kparatao 

Voici quelques paires minimales: 

   dɩ   il a raconté   ɔɔdɔ ɔ il a mangé 
   ɖɩ   il a éteint   ɔɔɖɔ ɔ il est grand 

Lecture  A ɖe  e  ɛɛbɛ ɖɩ, ngɛ ɖilo ú-dɛ n  ɖɩgb nɖɛ ,  s e ɖɩdʊ ʊ 
   g n  ɖɛ ɩkɔ gbɔɔ ɖɛ ik gb n  ɖ  n . 

Ecriture: Copier plusieurs fois le texte ci-dessus, puis s'entraîner à 
l'écrire sans regarder le modèle. 
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Leçon 7 

Les consonnes: c et j existent en Français mais leur 
prononciation en Tem est différente. 

c se prononce toujours comme tch 

c  cááwéle tortue 

 cíbaawʊ  sauterelle 

   beyɔ ɔ petite sauterelle 

 cokoto culotte 

j se prononce comme dj 
j   ɛntɛ  25 frs 

  ɔlɔ gourde 

 m    le ny   ɛntɛ  je t'ai donné 25 frs 
 m      i  ɛ  ɛɛ ɛ  je leur ai prêté le vélo 

En Tem, on écrit toujours ny, jamais gn. 

ny  nyɛ ɖɛ  ónɖóm l'agouti dort 

    ny   lɩ  m il a nagé 
 ny  ny   lɩ  m tu as nagé 
 nyááyáa ma? Tu m'as appellé? 

Lecture  Cɔɔ    mɔ ɔ ɔ l , ny nn   koob  e  ɛɛdɛ .  Liide     d l  
b     yɛ.  Biiy le     dɩ-d   nɛ , ɖ  m   ɛ yɩ  .  B      n  ɩ  l  
konk  ɩ   ɩ ɔ ɔ ɩ    yɛ.    m ,   ny  nɩ  ɩ ɩ ʊ  yɩ  ɖɛ  ɛ n ɛɛ  ɖ b t , 
  ɛ ɩ ɔ  gɛ.   
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Ecriture: Copier plusieurs fois le texte de lecture, puis s'entraîner à 
l'écrire sans regarder le modèle. 

Leçon 8 

Les  onsonnes ŋ et ŋm n'existent p s en F  nç is.   

ŋ ko oŋ  lapin 

 ɖ ŋ  chambre 

 b ŋ  cou 

 kɔdɔ ŋ  rire 

 kʊnyɔŋ  misère 

 kʊnʊŋ langue 

 
ŋm ŋmɛnɛ  gombos 

 ŋmɩ  ndɩ nuages 

 ŋm  dɩ écriture 

  lɩ  tɩ  A ny  n  ŋmɔɔ  ŋmɩ  ndɩ-d  , ny ndɩlɩ  ɩ ɩsɩ   sɔ ɔ    ŋm   
n  ŋmɔɔ  k   y   tɛ ɛ  ʊ    ŋm   n  kɛ. 

Ŋm  dɩ   bɛ ɛ ŋ k lɩ  tɩ-d   ɩŋm   ŋm  dɩ  ent  tɩ ɩ  ŋ  tʊ ɛ nɛ  bʊ ɔ 
nŋɩ  nɩ  -nŋɩ  nɩ  .  Tɔ ɔ,   mɩ  ɩ  dɛ , i u t k   ɖ  bɩk  ɩŋm   bɩlɛ  ɖʊɖɔ. 
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Leçon 9 

Certaines consonnes changent au milieu de certains mots. 

f-v      feerím dire 
 weevééri il a dit 
      fúu suivre 
 woovu il a suivi 
      ɔ ʊ ʊ être rassasié 
  ɔɔ ɔ ɔ il est rassasié 

 

k-g      kɔnɩ   venir 
  ɔɔgɔ nɩ il est venu 
      kilím se promener 
 weegíli il s'est promené 
      k lɩ  ɩ lire 
 waagála il a lu 

 

c-j       ɔtɩ   lessiver 
  ɔɔ ɔ tɩ il a lessivé 
       ɔɔlɩ   disputer 
  ɔɔ ɔ ɔ lɩ il a disputé 
          ɩ   forcer 
 waajáá ɩ ɩdɩ il s'est efforcé 
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kp-gb       kpém rentrer 
 weegbé il est rentré 
       kpáa monter 
 waagba il est monté 
       kpɩɩ ɩ   s'apprêter 
    gbɩ  ɩ   ɩ il s'est apprêté 

 
s-z       sʊʊ  entrer 

 waazʊ ʊ il est entré 
       sɔɔ  oublier 
  ɔɔ ɔ ɔ il a oublié 
      sɔ ɔ se laver 
  ɔɔ ɔ il s'est lavé 

 
t-d       tɔ ʊ ʊ manger 
  ɔɔdɔ ɔ il a mangé 
       tʊwʊ ʊ diminuer 
 waadʊʊ  il a diminué 
       tɔ ɔ fermer 
  ɔɔdɔ il a fermé 
       tɔ m dire 
  ɔɔdɔ  il a dit 
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Aboó n  t   ɛ bɛdɛ ɛ tɔ m. 

 ɩ   ɛ  boó    lɩ  ɩ kɩ ɔɔ ɔ bu  -d   bɩ  t ngb lʊʊ - ɔɔ ɩ   nɛ , 
ngɛ bɩɩd sɩ nɛ , bɛɛ t   ɛ nbɩlɛ  ɩsɩ  ɖɩnyɔ ɔ lɩ  m.  S  tɩ  enk  ɖɩɩdɛ  
nɛ , ngɛ  boó ɩsɩ  mogoobú, ngɛ t   ɛ ɩsɩ  ɩ , ngɛ  boó ɩsɩ   A bɩgɛ ɛ 
ny  d si m n  ny  ɖɩtɔ se ɔ ɔ-dɛ ɛ tɛ tɛ  n .”  S  tɩ kɩ  gɛ t   ɛ ɩsɩ  
 Bɩkpɛdɩ  n  nyɔ ɔ    Ny nyɩ ɩsɩ lɩ  m ny  dɩ gɛ ” Aboó sɩŋɛ ɛ sɩsɩ  
too onúm.  Ngɛ boobó b n   ú o b sɩ  ɩ  ɛ  ɩ   ɛ.   

Tɔ ɔ,  boó  ɔɔ ɔ lɔ nɩ nɛ ,  oobon  ɩdɛ ɛ  b  ɩ ɩ  lɩ  ɛ 
nɩ  b   ʊ, n  b      n -dɛ ɛ ɖoo úúɖe bɩdɛ ɛ  ɩ   ɛ, bɩk  ki    i  ɛ 
sɩsɩ  bɩdɛ ɛ  ɩ   ɛ,   t   ɛ  ɔɔgɔ nɩ ɩmɔɔn   een  nɛ , ɩ  n  ɖɛ bɔkpɔ ɔ 
se ɔ ɔ,   bɩgɛ ɛ  boó  enk  kɩɩ ʊʊn  kɩ   ʊ  nɛ , kɩlɛ  kɩsʊ ʊ nyɩ  ɩ  dɩ.  

Bɩdɛ ɛ  ɩ   ɛ    d l  nɛ , t   ɛ        ɩ ɖɩdɩ n  se ɔ ɔ,   
bɩgɛ ɛ ɖɩɩɖɛ ɛ  boó kɩn  kʊ ɔ, sɩ bɩt sɩyɔ ɔ nɛ , bɛɛ n kʊ rʊ nbɩlɛ .  Bɩlɛ  
gɛ tɩɩn   ɩ t   ɛ,   lɩ ɖɩ  ŋ ɖise bɩ ɛ ɩ   ɖɛ ɖibó ɖɩs l ,  boó ɩ  ŋ 
kiɖi tɛ tɛ .   

Ŋm  dɩ   bɛ ɛ ŋ k lɩ  tɩ-d   ɩlɩ ɩ   lom   ɛ  n  lɛ (2 p   ses) ɩŋm   
bʊ ɔ nŋɩ  nɩ  -nŋɩ  nɩ  .  Tɔ ɔ,   mɩ  ɩ  dɛ , i u t k   ɖ  bɩk  ɩŋm   bɩlɛ  ɖʊɖɔ. 
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Leçon 10 

Révision  Tɔɔ ɩ   

 oyelles    ɩ e ɛ i o ɔ u ʊ 

 onsonnes  ɖ  gb  kp        ny  ŋ  ŋm 

T   e n  ɖibú bɛdɛ ɛ tɔ m. 

Z  m  nɩ  enk  t   e    ɖʊ ɖibú nɛ , bɩdɛ ɛ s  tɩ kɩ  nɛ , 
 ɔ ʊ ʊ  ɛ yɩ   ɖɛ.    m , bɩdɛ ɛ s  tɩ, bú t l  t    y  bɩlɛ  nɛ , ɖ nboɖ  
gɛ ɖɩ  ng    dɩ k ɖ  m ɖɩ  ngɔn   ɖibú. 

Tɔ ɔ, s  tɩ  enk  t   e bú  ɔɔgɔ nɩ ɩl    y  nɛ , ngɛ ɖɩ  n  
ɖɩgɔɔ b  b   ɩ kil m.  Bʊ ɔɔ ɔ-bʊ ɔɔ ɔ nɛ , bʊ ɔɔ ɔ t   e bú b t  ɖɩgɔɔ 
nɔɔ -dɛ ɛ  ɔ ʊ ɛ.   ɩ   ɛ bɩɩb  bɩkɩ  lɩ nɛ , ngɛ t   e bú  ɔɔbɔ ɔ  ɩ ɖɩgɔɔ 
sɩsɩ   Mɔgɔɔ, ngbeet i  eey le gɛ nyɔ nɔ ɔ  bɩnɩmɛ ɛ, bɩk  ny g l  
tʊʊ ɛ ɛ bɩlɛ .”   n  gɛ ɖɩgɔɔ sɩsɩ   Móbúyɔ ɔ, nkɔtɔ  ɔ bɔ ɔ  ɩ   tɔ m  ent  
tɩɩgɩ  lɩ ny  nɛ .  Am ,  ent  sɩ me    i ny  nɛ  gɛ sɩsɩ   ɔɔ ɖɛ ɛɛ, 
bɩ  nd lɩ  ɩ ny .” 

Tɔ ɔ, kɔɔ  ʊ tet si ɖi    i ɖibú too onúm sɩsɩ  bɩlɛ  ɖʊɖɔ gɛ 
baalʊrʊn  ɖɩ  nɖɩ  , biiy le bú  ɛ b t -d   gɛ b   ngbe  e.  H lɩ   
s  tɩ  enk  bɔ ɛ bɔ ndɔ ʊ ʊ k ɖ  m nɛ , bɩɩb  bʊ ɔɔ ɔ bú m  m   i 
kɔɔ  ʊ nɔɔ    nny   bún uú, bɩk  k l  tʊʊ ɛ ɛ nɛ .  

Tɔ ɔ, bɩdɔ n ɔ ɔ ɖɛ ɖisú, n  ɖɩt sɩ ɖɩbɔ ɔ  ɩ ɖɩgɔɔ sɩsɩ   Mɔgɔɔ, 
mɔ ɔ bɔ ɔ  ɩ ny  sɩsɩ   b  n    i m  ngbet i  eey le gɛ nyɔ nɔ ɔ  
bɩnɩmɛ ɛ, bɩk  ny g l  tʊʊ ɛ ɛ bɩlɛ .”  N  kɔɔ  ʊ ɩtɔ  ɖɛ sɩsɩ   Mɔ ɔ dɔ  
ny  sɩsɩ    ɔɔ ɖɛ ɛɛ, bɩ  nd lɩ  ɩ ny .”  Bɩ ɩ  ŋ  kp t   bɩ  nl m bɩlɛ  nɛ , 
t   e bú    sɩ ɩsɩ   ɩ   ɛ neɖ  e n tʊ rʊ  ɔ ngɔnɩ   tɩt l  yɩ.  Ngʊ  
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ɖid n el  ɖɩgɔɔ bɔɔ ɩ  , ngʊ  bɩlɛ  ɖʊɖɔ gɛ ɖɩgɔɔ t n el  ɖɛ  ee  m sɩsɩ  
ɖɩ   ɔɔ ɖɛ ɛɛ, bɩ  nd lɩ  ɩ ɖɛ.  

Tɔ ɔ, bɔ ɛ bɩlɛ , bɔ ɛ bɩlɛ , ngɛ  ɩ   ɛ neɖ  e, t   e bú    lɩ  ɩ 
ɖɔ  nɛ , ngɛ ɖɩɩn  sɩsɩ  n bʊ rʊ wóngoduú ɖɩdɛ ɛ ntɔn .  Ngɛ ɖiibó 
ɖi    i ɖɩgɔɔ sɩsɩ   Mɔgɔɔ, bɛɛ n bʊ rʊ  óngoduú mɛ dɛ ɛ ntɔn .”  
Bɩn   ɖɩgɔɔ sɩsɩ   Mɔ ɔ dɔ  ny  sɩsɩ   bo n ɔ ɔ ɖɛ ɛɛ, bɩ  nd lɩ  ɩ ny .”  
A yɩ  , bʊ ɔɔ ɔ-bʊ ɔɔ ɔ nɛ , t   e bú nɔɔ -daá, kalá waadʊ ʊ  ɩ   lɩ  sʊ.  
 n  gɛ t   e bú     ɩ  lɩ ɩgɔɔ sɩsɩ   Mɔgɔɔ, bɛɛ mɛ dɛ ɛ nɔɔ     lɩ  ɩ 
nyɛ dɛ ɛ  g  lɛlɛɛɖɔ .”  Bɩn   kɔɔ  ʊ sɩsɩ   Bʊ ɔɔ ɩ   gɛ mɔ ndɔ  ɔ dɔ m 
ny  sɩsɩ    ɔɔ ɖɛ ɛɛ, bɩ  nd lɩ  ɩ ny .  Tɔ ɔ, bɩɩd l  ny  lɛlɛɛɖɔ , ny  n  
  .  Bɩlɛ  nɛ , yuú ndɩlɩ   sɩsɩ   sɔ ɔ-dɛ ɛ m  dɩ  ɛ yɩ  n  bɩ  ngɛɛ .”   
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Leçon 11 

D ns les  e bes  on ugu s  omme p   exemple m nɖ   
qui veut dire je commence, le n indique l'action est inaccomplie.   

 m  n ɖ   m nɖ   je commence 
 m  n boɖ  mónboɖ  je voyage 
 m  n kɔnɩ   mɔ ngɔnɩ   je viens 
 má n mám mánmám je frappe  
 má n náa mánnáa je vois 
 m  n ny  dɩ   m nny  dɩ   je suis malade 
 m  n ŋm   m nŋm   j'écris  
 má n lám mánlám je fais 
 m  n  ɛ m mɛ n ɛ m je coupe 
 má n fáa mánváa je donne  

N.B. Lorsque n est suivi de y, nous utilisons le tréma (ÿ) pour les 
séparer, pour éviter que cela ne devienne ny.   

Exemple  
 má n yaá mánÿaá j'appelle. 

Cɔ  ɔ  ɖɛ n  k mɩlɔɔ  bɛdɛ ɛ tɔ m. 

Cɔ  ɔ  ɖɛ n  k mɩlɔɔ  bɔɔ ɔɔ n .  B  b  b nnɩɩ   ɖ m -dɛ ɛ 
tɔ m k  ɔ ɔ.  Am , bɩ  ngɔnɩ   bɩt l  s  tɩ n kɩ   ɩ nɛ , n  b l n  ɖ m  
 ɛ  n  lɛ.  
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Tɔ ɔ, bɩdɛ ɛ s  tɩ nɛ , tɩmɛ    n    ɩ    ɛ nbɩlɛ , ɖ  m   ɛ yɩ  .  
B      n    nnɩɩn   ɩdɛ ɛ tɩmɛ  ɛ, bɩk   ón u úu ɖóómɔ ɔ -d  -
dɛ ɛ k ɖ  m   n ɩɩ  .  

Tɔ ɔ,    m  nɩ kɩ  gɛ  ɔ  ɔ  ɖɛ-dɛ ɛ   obi e.   ɩ  nlɩɩ   ɖ nɖúu 
ɖɩdɛ ɛ  ɩmʊʊ , bɩk  ɖɩ  n ɛ m   obi e ɖɩɖ ŋ   ɔnɔɔ .  Bɩɩg  nɛ , 
baaganáa wéndím bángbáa bazʊ   n  k ɖ  m bónbon   b n ɩɩ   
   y  bɩlɛ  nɛ ,  ɔ  ɔ  ɖɛ   nmʊŋɛ  bɛlɛ  gɛ, k m , ɖɩ ɔɔ ɔ sɩsɩ  ɖɩdɛ ɛ 
k ɖ  m  enb  ɖɩ ɛn  bɩ nɛ , bɩ  nbɩɩ ɩ   bɩk d l n  ɖɛ   lɩ ɖóómɔ ɔ  gɛ.  

 óómɔ ɔ   ɔɔgɔ nɩ bɩt l  nɛ , k mɩlɔɔ   ɛ k nɖ i keg ɖ  m 
ɖɛ ɛɛ.   ɩ   ɛ bʊ ɔɔ ɔ nɛ ,  ɔ  ɔ  ɖɛ  ɛ ɖɩ  n ɩ  m nyɔɔ sɩ, bɩk  ɖɩ ɔɔ ɔ 
bɔɔ ɔɔ .  Ngɛ ɖiibó ɖɩn  k mɩlɔɔ  ɩsɩ  ɩ     ɖɛ k ɖ  m.  

 n  gɛ k mɩlɔɔ  sɩsɩ    oo b      n    n   dɩ k ɖ  m nɛ , 
le gɛ nyɔ  ɛ.”   n  gɛ  ɔ  ɔ  ɖɛ ɩsɩ   Mɔ  ɛ m nd  di y  di.”   n  
gɛ k mɩlɔɔ  ɩsɩ   Bɩlɛ  y  ,   bɩlɛ , bo nb   lɛlɛɛɖɔ .”   

Ŋm  dɩ   bɛ ɛ ŋ k lɩ  tɩ-d   ɩlɩ ɩ   lom   ɛ  n  lɛ ɩŋm   bʊ ɔ nŋɩ  nɩ  -
nŋɩ  nɩ  .  Tɔ ɔ,   mɩ  ɩ  dɛ , i u t k   ɖ  bɩk  ɩŋm   bɩlɛ  ɖʊɖɔ.  

Leçon 12 

Si le n porte un ton haut ( ), le verbe se traduit avec déjà. 

 mɛ  ɖɛ ɛ  je suis déjà passé 

 mó ból  j'ai déjà voyagé 

 ɖ   ɩɩ ɩ nous avons déjà essuyé 

    gbee i elle a déjà rincé  
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 kɩ    ɔ  ɔ sɩ c'est déjà gâté 

    n   il a déjà vu 

 
M   ɩ n     u-bú bɛdɛ ɛ tɔ m. 

S  tɩ  enk  nyɔɔ sɩ        ɩ m   ɩ kɩ   gɔ nɩ   kɩ ɩ  nɛɛ bu   
kpɔ mɔ ɔ  nɛ ,    m  nɩ  enk     u-bú  ó ból  sɩ ɩnyɔ ɔ lɩ  m ɖɔ  nɛ , 
ngɛ m   ɩ ɩsɩ     yi nyɔ ɔ ,  een        n  ny   ɛ ɖɛ ɩsɩ   gɔnɩ 
nyánjʊwʊ ʊ mɛ dɛ ɛ lɩ  m.”  Ngʊ  féwu-bú  ɛn  kɩdɛ ɛ bɩdɛ gɛ.  Am , 
m   ɩ ɩsɩ    eɖee- ɔ  ɔ , bɩlɛ  ɖʊɖɔ gɛ nyɔ  gɔ nɩ   n ʊʊ  mɛ dɛ ɛ lɩ  m 
bɩ .”  F  u-bú ɩsɩ   A yɩ   bɩdɛkɛ ɛ mɔ ɔ ”, ngɛ m   ɩ ɩsɩ     ,   
bɩdɛkɛ ɛ nyɔ ɔ , bɩ  nl m nɖ    lʊ naárʊ gɛ.”  F  u-bú  ɛɛbɛ ɛ nɛ , 
bɩdɛkɛ ɛ  l   ɩ  y  tɔ m, kɔ  gbɔ  ʊ  se ɔ ɔ gɛ m   ɩ    gb  kɛ kɩtɔ ɔ.   

Ŋm  dɩ     bɛ ɛ ŋ k lɩ  tɩ-d   ɩlɩ ɩ   lom   ɛ  n  lɛ ɩŋm   bʊ ɔ nŋɩ  nɩ  -
nŋɩ  nɩ  .  Tɔ ɔ,   mɩ  ɩ  dɛ , i u t k   ɖ  bɩk  ɩŋm   bɩlɛ  ɖʊɖɔ.  

Leçon 13 

Dans le mot nɖɛɛlʊ   ton épouse le  n  qui veut dire tu ou 
ton se prononce tout seul, car il est suivi d'une autre consonne. (Ce  
n  est une syllabe sans voyelle, le mot nɖɛɛlʊ  a 3 syllabes: n - ɖɛɛ - 
lʊ ).   
   sɩ nl  tɩmɛ  ɛ, ... si tu vas travailler,...   
 nbó n  ngɔ nɩ allez revenir  
   sɩ nb   ɩ, ... sɩ tu   s  ommencer,... 
   sɩ ngb   , ... si tu vas balayer,... 
 nyɔ ɔ gɔ nɩ sɩ nn  m ? tu es venu me voir?   
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 nk l  bɩlɛ  ne fais pas ça  
  ɔɔdɔ  ɩsɩ    ee i yɩ  il t'a dit de lui dire 
 kʊ bɔnɩ    ɔɔdɔ  sɩsɩ  

  ele ŋmɩɩlɩ  m 
le vieux t'a dit de ne plus voler 

D'autres mots qui commencent par un n syllabique.   
 ndɔɔlɩm  salive  
 nzʊlʊmʊ ʊ langue 
 nd   le sourd  
 n ɛm l'aveugle  
  n  là  
  n  mʊ  là-bas  
 ngɛ et puis  
 nŋɩ  nɩ   combien?/comment?   
 ngʊ  or  
  ŋɩn   Comme 

 

Tʊ ʊ n  tɩ ɔɔ  bɛdɛ ɛ tɔ m. 

 oo bɩɩ ɔ ɔ nɛ , tʊ ʊ n  tɩ ɔɔ  bɛgɛ ɛ kʊ ɖʊ  gɛ.  n  gɛ  ɩ   ɛ 
bʊ ɔɔ ɔ nɛ , ngɛ tʊ ʊ  eed  i b k y   tɩ ɔɔ .  S  tɩ  enk  kɛlɛ  
kɔɔgɔ nɩ nɛ , ngɛ tʊ ʊ sɩsɩ   Nyɔ ɔ gɔ nɩ ɖɔ  nɛ , tɔ m n tʊ rʊ-ɖɔɔ ɩ   gɛ 
m  y le ngɔ nɩ.  Am ,     ɩ  ɩ kɩ  kɩgɛ ɛ n  sɩsɩ   ŋɩn   ɖɔ  ɔ ɔ ɔ ɖɔ  
nɛ , bɩɩbɔ ɔ  ɩ sɩ ɖɩl  n bʊ rʊ  enb  bɩ  nbɩɩ ɩ   bɩ ɔ ɔ  e  - ɔ  ɔ  ɖɛ dɛ ɛ 
b y  t  b   ŋɩn    enb  b  g n     nl m b n ɩɩ   beb y  nɛ .”  
 n  gɛ tʊ ʊ sɩsɩ     bo ɖɔ ngɔgbɔ ʊ ʊ tɩ  ɩ  nɩ-dɛ ɛ  ɛ ɛ dɩ  tɩ-dɛ ɛ núm, 
bɩk  ɖɩl  núm ɖɔ  ɔ .  A bɩgɛ ɛ ɖóóyúú tɩ  ɩ  nɩ  ɩ  ŋ -dɛ ɛ  ɛ ɛ dɩ  tɩ-dɛ ɛ núm, 
b   bɩɩl  nŋɩ  nɩ  , ɖɛ dɛ ɛ núm  ɛ ndɛ m bɩl  ni ni.”   n  gɛ tɩ ɔɔ  ɩsɩ  
 Tɩlɛ  gɛ   M nyɩ bɩdɛ ɛ l m.”  Bɩn     bɩgɛ ɛ b  d l  tɩ  ɩ  nɩ-d  , n  
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tɩ ɔɔ    nl  ɩ  ɩ k nmɩlɩ  ɩ tɩ  ɩ  nɩ kʊjʊ nɩ-d  .  A bɩgɛ ɛ tʊ ʊ sɩ ɩtɔ  ɩsɩ  ɖɔ  
gɛ b nl m, n  tɩ ɔɔ  ɩtɔ  ɩsɩ   M nyɩ.”  Bɩk  tʊ ʊ  ɛ  ɔ ngbɔ ʊ ʊ 
 ɛ ɛ dɩ  tɩ núm n  ɩnʊ ɔ , bɩk  tɩ ɔɔ   ɛ kɛ n ɛ ɛ sɩ ɩsɔ ɔ d   y  , n    
bɩgɛ ɛ bɩɩɖɔ ɔ tʊ ʊ n  bɔkɔ gbɔɔ bek gbe.  B   ngbe  e, tɩ ɔ ɔ  ɛ 
m nyɩ-d    ik  gɛ, k d n  a tʊ ʊ ɩ ɩ  lɩ kɛ.  Bʊʊgɔ nɩ   lɩ tʊ ʊ-dɛ ɛ 
núm ɩɖɔ ɔ, bɩk  tɩ ɔɔ  ɩkɔ nɩ k lɩ  ɩ y  .  

Biiy le tɩ ɔɔ   ɔɔ ɔ nyɛ nɩ kɛdɛ ɛ s nɖʊ ʊyɔ ɔ- ɔ , k m , b   
ngbe  e kɔ ɔɔ ɔ sɩsɩ    k bɩ  ɩ   ɩ k l  núm y   ... lé.  Ngʊ  kedey le 
b  ɩ  lɩ kɛ nɛ  n .  
Ŋm  dɩ   bɛ ɛ ŋ k lɩ  tɩ-d   ɩlɩ ɩ   lom   ɛ  n  lɛ ɩŋm   bʊ ɔ nŋɩ  nɩ  -
nŋɩ  nɩ  .  Tɔ ɔ,   mɩ  ɩ  dɛ , i u t k   ɖ  bɩk  ɩŋm   bɩlɛ  ɖʊɖɔ. 

Leçon 14 

Les triples voyelles sont nécessaires pour des raisons 
grammaticales.  Dans les exemples ci-dessous, vous les trouvez en 
comparaison avec des doubles voyelles et des voyelles courtes. 

  ɔɔ assieds-toi 
 ɩ ɔ ɔ asseyez-vous 
 ɩgɔ nɩ ɩ ɔ ɔ venez vous assoir 
  ɔɔ ɔ ɔ il s'est assis 
 ɩ ɔɔ ɔ il est assis 
 mɔ ɔ  ɔ ɔ je me suis assis 
 mɔ  ɔ ɔ ɔ je suis assis 
 ɖɔ ɔ  ɔ ɔ nous nous sommes assis 
 ɖɔ  ɔ ɔ ɔ nous sommes assis 
 mɔ  ɔ  chez moi 
 ɖɔ  ɔ  chez nous 
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 ɩ ɔ  chez lui 
 bɔ ɔ  chez eux 
 kʊ bɔnɩ  - ɔ  chez le grand 
 bɩɩmɔ ɔ ça convient 
 bɩmɔɔ ɔ ... il convient ... 
 ɖɔ mɔ ɔ ɔ ɖ ŋ -daá nous avons pu nous tenir dans la 

chambre 
 ɖɔ ɔ mɔ ɔ ɖikp  nous avons pu rentrer 
 tawʊ ʊ disposer 
 bú t    lɩ  m-daá l'enfant est couché dans l'eau 
 kawʊ ʊ entasser 
 ɖ   ɩ k    ɖugo  -daá les bois sont entassés dans le 

vestibule 
 

C    le, nɩ   ʊ, n   ɔ ɔ bɛdɛ ɛ tɔ m. 

 ɩ   ɛ neɖ  e      le    lɩ  ɩ ɖɩ  nɖɛɛ  nɛ , ngɛ nɩ   ʊ waana 
ɖɛ.  Ngɛ nɩ   ʊ    y        le sɩsɩ   Mogoobú, le gɛ nyɛ nɖɛɛ .”  
Bɩn        le sɩsɩ   Mɛ nɖɛɛ  m g ɖ  m    dɩ.”   n  gɛ nɩ   ʊ 
sɩsɩ     ɖ  m bɩ  gɛ mɔ  ɛ m nɖ i ɖɔ   bɩlɛ  nɛ , kɔnɩ ɖiɖi.”   n  gɛ 
     le  ɔɔgɔ nɩ nɛ , nɩ   ʊ  ó duu i kp kp  ɩ ɛ  ɔ ndɔ ʊ ʊ.   

S  tɩ  enk       le    n  bɩlɛ  nɛ , ngɛ      le  ee    i 
nɩ   ʊ sɩsɩ   Ny g ɖ  m    gɩ  lɩ ɖóni, bɩlɛ  nɛ , m d nbɩɩ ɩ 
mɔdɔ ɔ.”  Bɩn   nɩ   ʊ ɩsɩ    ele m  ɩ  lɩ ny .  A bɩgɛ ɛ nyɔ ɔ gbɔ ɔ 
kp kp  ɩɖɛ, ɖɩdɛ ɛ mʊ tʊ gɛ nyɔ ndɔ ʊ ʊ, bɩk  ny le bú.”  Bɩn     
     le  ɔɔgbɔ ɔ kp kp  ɩɖɛ,   n  ŋ  gɛ il , nɩ   ʊ     ɩ  lɩ ɖɛ, 
  lɩ     ɩ  ɩ.  C    le  eel  kp kp   ɩ  ŋ .   n  gɛ bɩɩ ɩ  ɩ   ɩ 
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nɩ   ʊ, ngɛ ɩlɛ  sɩsɩ   Ny  l  mɛ dɛ ɛ kp kp  bɩtɛ , bɩlɛ  nɛ ,  s e 
n ɛ  ɛ m  gɛ.  Bo ngájaa bɔ  n  lɛ ngɔn ,  s e mɔ ɔ yɔ  nyɛ dɛ ɛ ɖ ŋ , 
bɩk  m lɩ ɩ   mɛ dɛ ɛ kp kp .”   

Tɔ ɔ,      le  ɔɔgbɔ ɔ    di, ɖɩ  nɖɛɛ  l   ʊ-d   ɩsɩ ɖɩk     
bɔ .   n  gɛ ɖɩɩ ɩ  ŋ  ɔ ɔ, ngɛ  ɔ ɔ sɩsɩ   Mɔɖɔndɩ, ngb  l  ny .”  Ngɛ 
     le  ɔɔgbɔ ɔ ɩ  n  nɩ   ʊ bɛdɛ ɛ tɔ m ɩtɩ   i    i  ɔ ɔ.  Bɩn    ɔ ɔ 
sɩsɩ   Su tɔ m, le gɛ nɩ   ʊ ɩmʊ  ɩgɔ ɛ.”  Ngɛ      le ɩsɩ    gɔ ɛ 
  .”  Ngɛ  ɔ ɔ sɩsɩ   Ny nyɩ sɩsɩ  m n  nɩ   ʊ ɖ d nn   ɖ m  
ɩ ɩ   ɛ.”  Ngɛ      le ɩsɩ   Too onúm ”  Ngɛ  ɔ ɔ ɩsɩ    , 
too onúm.”   n  gɛ  ɔ ɔ sɩsɩ   Bɩlɛ  nɛ , yele mɛlɛ ɛ ny .   ele 
mey li sɩsɩ  m   ɩ  , bɩk  ngbɔ ɔ b d  ʊ nbɔ mɔ nɔ ɔ - ɔ , bɩk  nn    
mɔ nʊ ɔ  ɛ-d   nbon  yɩ ɩ ɔ .  A bɩgɛ ɛ nɩ   ʊ    n  m  bɩlɛ  ɩsɩ  
m   ɩ  , bɩ  nl m yɩ ni ni, bɩk  ɩ ɛ  ny .”   n   n , nɩ   ʊ  ɔ ndɔ m 
sɩsɩ     nl n   m   enb  ɩ ɔɔlɛ ɛ nɛ , k m  ɩdɛ ɛ b ɖ       ɩ  .” 

 
Tɔ ɔ, too onúm,      le    l   enb   ɔ ɔ  ɔɔdɔ  yɩ nɛ .  

S  tɩ  enk       le  oodúu  ɔ ɔ ɩ ʊʊn  nɩ   ʊ nɛ , ngɛ      le 
   y   nɩ   ʊ ɩsɩ   Mogoobú, kɔnɩ nbɛ ɛ ŋ m  m   i n kʊ rʊ.”  
Bɩn   nɩ   ʊ ɩsɩ   M  m   i  enk , bɔ  gɛ mɔ ɔ dɔ  ny  ɩsɩ  gɔ n .”  
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 n  gɛ      le ɩsɩ   B  ngɔ nɩ nbɛ ɛ ŋ, bʊ ɔɔ ɔ m  m   i p  ...”  
Nɩ   ʊ  ɔɔgɔ nɩ nɛ ,  ɔ ɔ nbɩlɛ ,  n  gɛ  oodo   ɩdɩ kpɔ mɔ ɔ .  Ngɛ 
     le ɩsɩ     yi, nkese,  ɔ ɔ     ɩ    gɛ mɔ ɔgɔ gbɔɔ.”  Ngɛ 
nɩ   ʊ sɩsɩ   A ɖ  ny  y li m , bɩɩy   ny .”  C    le sɩsɩ  
 Too onúm gɛ k   ɩ   .” 

Tɔ ɔ, nɩ   ʊ  ɔɔgɔ gbɔɔ koduú ɖɛ ɛɛ-ɖɛ ɛɛ.  S  tɩ  enk  
   n   ɔ ɔ nɔɔ - ɔ   ɔ ɔ  ɩ  ónŋmood  nɛ , ngɛ  eed si ɩsɩ  too onúm 
 ɔ ɔ     ɩ   .   n  gɛ nɩ   ʊ  ɔɔdɔ       le ɩsɩ   Nyɔ ɔ       le, 
bo nɖɛ ɛ, mókokúti mɛgɛtɩn  ny  m nɩ  b   ʊ-d   ɖʊɖɔ.”  Ngɛ 
     le  ɔɔgbɔ ɔ se ɔ ɔ   lɩ l   ʊ-d    k m , ɖɩ  d n    ɖɩn  
nŋɩ  nɩ    ɔ ɔ n  nɩ   ʊ sɩ bɛkɛ dɛ n  ɖ m  nɛ . 

Tɔ ɔ, bɩɩbɩ  sɩ nɩ   ʊ    g   ɩ   nbɩlɛ ,    gb  ɩsɩ  ŋ  ɔ ɔ ɖɔ , bɩk  
wánnyaá wónzuú, wɔ ndɔ m sɩsɩ   S   e, bɛɛ ny  ny   ɩ    nɛ ,   
ny  d   n   m , nyɔ nɖɔ ʊ ʊ m  ɩsɩ ngb  nɛ , s   e nyɛ gɛ ɛ  b  lʊ  
nɛ , kʊrʊ  ngb  m  ɖʊɖɔ.” 

S  tɩ  enk  nɩ   ʊ  ɛ   nl m bɩlɛ  nɛ ,  ɔ ɔ le    k l  
kp     y  .  Nɩ   ʊ b m   ɩdɛ ɛ  ɛɖɩ  m bɩlɛ  gɛ  ɔ ɔ  ɔɔdɔ k dɩ 
kekp  nɩ   ʊ k ny sɩ, k b  k ny sɩ, bɩk  nɩ   ʊ  óngoó ɩsɩ  
áwʊ, áwʊ  bɩk   ɔ ɔ l  n  yɩ ny sɩ  .   ɛlɛ  kɛ ndɛnlɛ ɩ  ɩ gɛ b   l nl .  
 oo nɩ   ʊ  ooyuú nɩ  b   ʊ gɛ  ɛɛgbɛ ɛ nɛ , bɩk  bɩn   ɛ n ɛ m 
bɩ  n  lɩ  ɩ,   lɩ ɩkp  tɩɩ ʊ -daá.  

Bʊ ɔɔ ɩ   gɛ nɩ   ʊ sɔɔlɛ ɛ l   ʊ-d    ɔ ʊ ʊ  k m , ɩ ɔɔ ɔ 
sɩsɩ     ɩ   ɛ ɩkɛtɩn       le  n  y  ... lé!   
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Leçon 15 
Quelques détails techniques 

- L'alphabet tem compte 34 lettres.  (Voir l'affiche Tem 
ŋm  dɩ).   

- L'ordre alphabétique est le suivant:  
  b   d ɖ e ɛ   g   i ɩ   k l m n ŋ o ɔ p   s t u ʊ v w y z 

kp, gb, ŋm et ny trouvent leur place alphabétique dans les 
sections respectives k g ŋ et n. 

- Les pronoms de complément d'objet m  ny  yɩ kɩ ɖɛ  ɛ tɩ 
sɩ yɛ bɩ s'écrivent toujours sans ton.  Dans la prononciation, ils 
peuvent être haut ou bas.  
 m  n   ɛ je les ai vus 
    n   ɛ il les a vus 
    m   ɛ il les a frappés 
    n    ɛ il les a déjà vus.  

- Les pronoms ɖ   et mɩ  ɩ s'écrivent avec ton. 
L’en litique gɛ prend le ton de la syllabe qui la précède.  

Elle est donc t ntôt H, t ntôt B.  Nous n’   i ons p s son ton. 
La conjonction  a  si se prononce H mais ne relève pas le 

ton B sui  nt,  omme s’il s’ giss it d’un ton B  ele  .  Nous 
n’   i ons don  p s de ton su   ette  on on tion. 

De   çon g ne  le, les tons s’   i ent sur les majuscules 
comme sur les minuscules. 
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